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BUENOS AIRES, 2 O FES 2015

1

VISTO el Expediente NO 1-47-3110-2689-14-3 del Registro de esta

Administración Nacional de Medicamentos, Alimentos y Tecnología Médica

(ANMAT), y

CONSIDERANDO:

Que por las presentes actuaciones la firma JUAN NOVACEK S.A.

solicita la autorización de modificación del Certificado de Inscripción en el RPPTM

NO PM-694-24, denominado TURBINAS, MICROMOTOR, PIEZAS DE MANO,

CONTRA-ÁNGULOS Y ACCESORIOS PARA USO ODONTOLÓGICO, marca W&H.

Que lo solicitado se encuadra dentro de los alcances de la

Disposición ANMAT N° 2318/02, sobre el Registro Nacional de Productores y

Productos de Tecnología Médica (RPPTM).

Que la documentación apor:tada ha satisfecho los requisitos de la

normativa aplicable.

Que la Dirección Nacional de Productos Médicos ha tomado la

intervención que le compete.

Que se actúa en virtud de las facultades conferidas por los Decretos

N° 1490/92 Y 1886/14.

Por ello;

EL ADMINISTRADOR NACIONAL DE LA ADMINISTRACIÓN NACIONAL DE

MEDICAMENTOS, ALIMENTOS Y TECNOLOGÍA MÉDICA

DISPONE:

ARTÍCULO 10.- Autorízase la modificación del Certificado de Inscripción eh el

RPPTM NO PM-694-24, denominado TURBINAS, MICROMOTOR, PIEZAS DE

MANO, CONTRA-ÁNGULOS Y ACCESORIOS PARA USO ODONTOLÓGICO, marca

(~



1663DISPOSICiÓN rr

"2015 - Afio delB/centenario del Congreso de 105 Pueblos Libresw,

•J~táub ¿ .9'a&d'
gMhuá¿g~

~~<~~

..Yf..A:'lt..YfY
ARTÍCULO 20.- Acéptese el texto del Anexo de Autorización de Modificaciones el

cual pasa a formar parte integrante de la presente disposición y el que deberá

agregarse al Certificado de Inscripción en el RPPTM N° PM-694-24.

ARTÍCULO 30.- Regístrese; por Mesa de Entradas de la Dirección Nacional de

Productos Médicos notifíquese al interesado, hágasele entrega de la copia

autenticada de la presente Disposición y gírese a la Dirección de Gestión de

Información Técnica para que efectúe la agregación del Anexo de Modificaciones

al certificado original. Cumplido, archívese.

Expediente NO1-47-3110-2689-14-3

DISPOSICIÓN r6 6 3
msm

,
. LOPEZ

MllIlnlll'ldO' Noclonol
A;N.M.A.T.
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ANEXO DE AUTORIZACIÓN DE MODIFICACIONES

El Administrador Nacional de la Administración Nacional de Medicamentos,

Alimejto~ Y6 Tttnología Médica (ANMAT), autorizó mediante Disposición

N° t Q ,~ los efectos de su anexado en el Certificado de Inscripción en

el RPPTM NOPM-694-24 Y de acuerdo a lo solicitado por la firma JUAN NOVACEK

S.A., la modificación de los datos característicos, que figuran en la tabla al pie,

del producto inscripto en RPPTM bajo:

Nombre genérico aprobado: TURBINAS, MICROMOTOR, PIEZAS DE MANO,

CONTRA-ÁNGULOS Y ACCESORIOS PARA USO ODONTOLÓGICO.

Marca: W&H.

Disposición Autorizante de (RPPTM) N° 221/14.

Tramitado por expediente N° 1-47-24599/10-2.

DATO DATO AUTORIZADO MODIFICACION /
IDENTIFICATORIO RECTIFICACIÓN
A MODIFICAR HASTA LA FECHA AUTORIZADA

Modelos

Turbinas con o sin luz: Turbinas con o sin luz:

TE-98 C LEO G, TE-98 C , TE-98 C LEO G, TE-98 C ,

TE-98 LEO G , TE-98, TE- TE-98 LEO G , TE-98, TE-

98 C LEO G BC, TE-98 C 98 C LEO G BC, TE-98 C

BC, TE-98 LEO G BC, TE- BC, TE-98 LEO G BC, TE-

98 BC , TE-98 C LEO G 98 BC , TE-98 C LEO G

RM , TE-98 C RM , TE-98 RM , TE-98 C RM , TE-98

LEO G RM, TE-98 RM , LEO G RM, TE-98 RM ,

TE-98 C LEO G M , TE-98 TE-98 C LEO G M , TE-98

CM, TE98 LEO G M , TE- CM, TE98 LEO G M , TE-

98 M , TE-98 C LEO G N , 98 M , TE-98 C LEO G N ,

TE-98 C N , TE-98 LEO G TE-98 C N , TE-98 LEO G
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N •TE-98 N ,TE-98e LEO

G B • TE-98 e B . TE-98

LEO G B • TE-98 B • TE-

98 e LEOG Na ,TE-98 e

Na , TE-98 LEO G Na ,

TE-98 Na • TE-98 e LEO

G S , TE-98 e s , TE-98

LEOG S •TE-98 S.

N , TE-98 N , TE-98 e LEO

G B , TE-98 e B , TE-98

LEOG B •TE-98 B , TE-98

e LEOG Na . TE-98 e Na

, TE-98 LEOG Na •TE-98

Na , TE-98 e LEO G S .

TE-98 e s , TE-98 LEO G

S , TE-98 S, TE-98 La.

TE-97 e LEOG, TE-97 e, TE-97 e LEO G, TE-97 e,

TE-97 LEOG . TE-97. TE- TE-97 LEO G . TE-97. TE-

97 e LEO G Be, TE-97 e 97 e LEO G Be, TE-97 e

Be, TE-97 LEO G Be, Be, TE-97 LEO G Be .

TE-97 Be, TE-97 e LEO TE-97 Be, TE-97 e LEO

G RM, TE-97 e RM. TE- G RM, TE-97 e RM, TE-

97 LEOG RM , TE-97 RM, 97 LEOG RM, TE-97 RM,

TE-97 e LEO G M, TE-97 TE-97 e LEO G M. TE-97

e M, TE-97 LEO G M, e M, TE-97 LEO G M ,

TE-97 M. TE-97 e LEOG TE-97 M. TE-97 e LEOG

N . TE-97 e N, TE-97 LEO N, TE-97 e N, TE-97 LEO

G N , TE-97 N, TE-97 e G N • TE-97 N, TE-97 e

LEOG B, TE-97 e B. TE- LEOG B. TE-97 e B, TE-

97 LEO G B, TE-97 B. 97 LEOG B, TE-97 B, TE-

TE-97 e LEOG Na, TE- 97 e LEOG Na, TE-97 e

97 e Na, TE-97 LEO G Na, TE-97 LEO G Na ,

Na. TE-97 Na, TE-97 e TE-97 Na, TE-97 e LEO

LEOG S, TE-97 e s, TE- G S, TE-97 e s, TE-97

97 LEO G S. TE-97 S, LEO G S, TE-97 S. TE-

TE-95, TE-95 Be, TE-95 95, TE-95 Be , TE-95 RM,
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TE-97 LQ.

Turbina dental: Synea@

TA-97 C LEO, TA-97 LEO

, TA-97 C, TA 97, TA-97

CLM , T-97 LM, TA-97 CM

, TA-97M, TA-98 C LEO,

TA-98 LEO, TA-98 C , TA-

98, TA-98 CLM , TA-98

LM, TA-98 CM, TA-98 M.

Contra-ángulos con

generador integrado y luz

LEO+:

WE-99 LEO G, WE-99 A,

WE-56 LEO G, WE-56 A ,

WE-56 E , WE-56, WE-57

E, WE-66 LEO G, WE-66

A, WE-66 E, WE-66, HE-

43 A , HE-43 E, HE-43.

Piezas de mano y contra-

ángulos Synea@ con

cabezal reducido:

WA-99 LT , WA-99 A, WA-

56 LT , WA-56 A, WA-66

LT ,WA-66 A, WA-86 LT,

WA-86 A, HA-43 LT, HA-

5

Turbina dental:

TA-97 C LEO, TA-97 LEO,

TA-97 C, TA 97, TA-97

CLM , T-97 LM, TA-97 CM ,

TA-97M, TA-98 C LEO ,

TA-98 LEO, TA-98 C , TA-

98, TA-98 CLM , TA-98

LM, TA-98 CM, TA-98 M.

Contra-ángulos con

generador integrado y luz

LEO+:

WE-99 LEO G, WE-99 A,

WE-56 LEO G, WE-56 A ,

WE-56 E , WE-56, WE-57

E, WE-66 LEO G, WE-66

A, WE-66 E, WE-66, HE-43

A , HE-43 E, HE-43.

WK-99 LT S, WK-93 LT S,

WK-56 LT S, WK-66 LT S,

WE-57, WE-56 T, WE-57

T, WE-66 T, HE-43 T.

Piezas de mano y contra-

ángulos con cabezal

reducido:
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43 A, WA-62 LT, WA-62

A, WA-67/1,1 LT, WA-67

/1,1A.

Motores de aire:

AM-25 LT , AM-25 A, AM-

25 E, AM-25, AM-25 A BC,

AM-25 E BC, AM-25 BC,

AM-25 A RM, AM-25 E

RM, AM-25 RM.

Motor de Aire RC-20

BC/RM, Pieza de mano

RC-43, contra-ángulo RC-

58:

RC-20 BC, RE-20 RM,

RC-43, RC-58.

WA-99 LT , WA-99 A, WA-

56 LT , WA-56 A, WA-66

LT , WA-66 A, WA-86 LT ,

WA-86 A, HA-43 LT, HA-43

A, WA-62 LT, WA-62 A,

WA-67/ 1,1 LT , WA-67/

1,1 A.

Motores de aire:

AM-25 LT , AM-25 A, AM-

25 E, AM-25, AM-25 A BC,

AM-25 E BC, AM-25 BC,

AM-25 A RM, AM-25 E RM,

AM-25 RM, AM-25 L RM,

AM-20 RM, AM-20 E RM,

AM-20 E BC, AM-20 BC.

Turbinas RC-90 BC/RM y
RC-95 BC/RM:

RC-90 BC, RC-90 RM,

RC-95 BC, RC-95 RM. RC-20 BC RE-20 RM RC-, ,

Endo 43, RC-58.

Motor de Aire RC-20
Turbinas RC-90 BC/RM y BC/RM Pieza de mano,
RC-95 BC/RM: RC-43, contra-ángulo RC-

58:

Contra-ángulos

NiHil:

WD-73 M, WD-74M.

Contra-ángulos Endea @: RC-90 BC, RC-90 RM, RC-
95 BC, RC-95 RM.

EB-75, EB-79.
Contra-ángulos:

6
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Entran@- Pieza de mano WO-73 M, WO-74M.

para
Contra-ángulos:

endodoncias EB-300:

EB-300. 8e compone de:

EB-3H, EB-16, U-Ion 3,7 y

cargador.

Piezas de mano y contra-

ángulos proxeo@:

WP-64 MU, WP-64 M, HP-

44 M.

8caler de aire synea@:

EB-75, EB-79.

Pieza de mano inalámbrica

para endodoncias EB-300:

EB-300. 8e compone de:

EB-3H, EB-16, U-Ion 3,7 y

cargador.

Piezas de mano y contra-

ángulos;

WP-64 MU, WP-64 M, HP-
ZA-55 L, ZA-55 LM, ZA- 44 M, WP-66 M.
55, ZA-55 M.

8caler de aire:
8caler de aire @:

lE-55 BC, lE-55 RM.

Piezas de mano y contra-

ángulos quirúrgicos:

ZA-55 L, ZA-55 LM, ZA-55,

ZA-55 M, ZA-55 L8.

8caler de aire @:

8-11, 8L-11, 8-9, 8-10, 8-

12, 8-11 LEO G, 81-11

LEO G, W8-75 E/KM, W8-

56 E, W8-92 E/3, W8~75

LEO G, WI-75 LEO G, WI-

75 E/KM.

Piezas de

7

mano

lE-55 BC, lE-55 RM.

Piezas de mano y contra-

ángulos quirúrgicos:

8-11, 8L-11, 8-9, 8-10, 8-

12,8-11 LEO G, 81-11 LEO

G, W8-75 E/KM, W8-56 E,

W8-92 E/3, W8-75 LEO G,
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quirúrgicas con sierra: WI-75 LED G, WI-75 E/KM.

S-8 R, S-80, S-8 S. Piezas de mano quirúrgicas

con sierra:

S-8 R, S-80, S-8 S.

Acoplamiento

RO-53, RO-54

Proyecto de Rótulo Aprobado según Obrante a foja 141.

Disposición ANMAT •
N°221/14.

Proyecto de Aprobado según Obrante a fs. 142 a
Instrucciones de Uso Disposición ANMAT 151.

N°221/14.

El presente sólo tiene valor probatorio anexado al certificado de Autorización

antes mencionado.

Se extiende el presente Anexo de Autorización de Modificaciones del RPPTM a la

firma JUAN NOVACEK S.A., Titular del Certificado de Inscripción en el RPPTM NO

PM-694-24, en la Ciudad de Buenos Aires, a los día:¿ ..O'...F..~.~..).ºJ.~.
Expediente NO 1-47-3110-2689-14-3

DISPOSICIÓN NO j{.6 6 3

~==~:lOPEZ
Aam'n""ado, NaCIOIIl\l

A.N .A{. .••••1.'•

•
8
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MODELO DE ROTULO (ANEXO II/B Dispo. 2318/02)

TURBINAS, MICROMOTOR, PIEZAS DE MANO, CONTRA-ÁNGULOS Y

ACCESORIOS para uso odontológico. Marca: W&H @

Modelo; xx

Producto Médico Importado por: JUAN NOVACEK SA Marcelo T. de Alvear
2171 3er Piso CABA.

Fabricado por: W & H Dentalwerk Bürmoos GmbH, Ignaz-Glaser-Stral3e 53 A-
5111 Bürmoos Austria

NUMERO DE LOTE: xxx

Indicaciones, instrucciones de uso y advertencia se indican en el manual de
instrucción.

Responsable Técnico: ARNALDO BUCCHIANERI Farmacéutico MN 13056

Autorizado por la ANMAT PM-694-24

"Venta exclusiva a profesionales e instituciones sanitarias"

CARLOS A. BUGLlOlO
PRESIDENTE

ARNALDO [lUCCmA"EJU
FAP.~1AC~~.I}''t"l':''')
MN 1S,Oj6

DIRECTOR TÉCNICO



Sumario de manual de instrucciones (ANEXO 1118Dispo. 2318/02)

TURBINAS, MICROMOTOR, PIEZAS DE MANO,

ACCESORIOS para uso odontológico. Marca: W&H@

Modelo; xx

Producto Médico Importado por: JUAN NOVACEK SA Marcelo T. de Alvear
2171 3er Piso CABA.

Fabricado por: W & H DentalwerkBürmoos GmbH, Ignaz-Glaser-StraJ3e 53 A-
5111 Bürmoos Austria

Responsable Técnico: ARNALDO BUCCHIANERI farmacéutico MN 13056

Autorizado por la ANMAT PM-694-24

"Venta exclusiva a profesionales e instituciones sanitarias"

Uso adecuado:

Las turbinas dentales, piezas de mano y contra-ángulos están concebidas para las

siguientes aplicaciones:

~ Eliminación de material de caries

~ Preparación de cavidades y coronas

~ Eliminación de obturaciones

~ Acabado de superficies dentales y de restauración.

El motor de aire está concebido para las siguientes aplicaciones:

• Accionamientos de instrumentos de transmisión dentales para trabajos de

restauración dental y profilaxis. Suministro de aire de refrigeración, aire de

pulverización, liquido de pulverización y luz.

El aparato de W&H es un sistema modular eléctrico que consta de una pieza de mano

de accionamiento, una batería, un accesorio para el contra-ángulo y una estación de

carga para la preparación mecánica del canal radicular. El abanico de aplicaciones

wmp~",'" r" ",te~r>d,""'£$" ,"'''~"'O"m" oa'" ~ W::'a"""'"'" ~
CARLOSA. BUGLlOlO ~lltiCCHiANEIH

PRESIDENTE FAP~1AC:':,'_;T!C0
MN 13.056

DlRllC'rOR TÉCNICO



El contra-ángulo está diseñado para limpiar y pulir la superficie del diente y los

empastes.

Las piezas de mano y contra-ángulos quirúrgicos están indicados para cirugía oral,

maxilofacial y la microcirugía.

Símbolos de Seguridad W&H:

¡Al!ttlÓNl
Rit'O da Ie.lonn

1,.,.011.

.IMPORTANTEI
••• dt lIftoI
ullJ.1OI

E*,UZIlb"1M 1,
••• frdGtda

CARL.OS A. BUGLJOlO
PRESIDENTE

ARNALDO BUCCHIANERI
FA'fI ~1ACE'JT!C'0

MN 13.056
DIRECTOR TÉCNICO
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Símbolos W8cH

Sfmbolos en la bateria¡ estación de carga¡ accéSorio del contra-ángulo ¡ pieza de mano de accionamiento

CJ!] Observe las Insttucclones de uso - No tilar ala basu", doméstica REF número de referende

Apnto con tipo de protección 11
(aislamiento eléctrico J

d Fecha de fabricación

No es apropiado para aplicaciones
intracardíacas - componente de
apficación del tipo BF

SN número de serie

V tensión e16etrica

El Data MatrixCode p.'" la
IdellliflCadón del proweto, AC corriente alterna
p. ej. en proceso. de higiene y
cuidados W potencia eléetrica ab.ortllda P'" el

aparato

$o "'arcs claslflCaloria para verifICar A intensidad de la corriente
que o•• e producto cumple 1••
exigencias de se¡¡uridad en América Hz frecuencia de la corriente aheroa
y Canadá

rpm revoluciones por minuto

mAh millamperios hora

Ncm newton centímetro

4

Advertencias y precauciones:
a. Lea las instrucciones de uso antes de emplear el producto por primera vez.

Estas le ilustrarán sobre la utilización de su producto, proporcionándoles un

funcionamiento libre de molestias, rentable y seguro.

b. Su uso incorrecto puede dañar el producto, exponiendo al paciente, usuario o

a terceras personas a riesgos o peligros.

c. Estos equipos están destinados exclusivamente a aplicaciones de medicina

dental especializadas, debiendo observarse en todo momento tanto las

normas de protección en el trabajo y de prevención de accidentes como estas

instrucciones de uso. Los trabajos de preparación y mantenimiento del equipo

deben encomendarse exclusivamente a personas instruidas en

autoprotección, protección de pacientes y protección contra infecciones. Un

uso inadecuado (p.ej. por mantenimiento y/o higiene deficientes), el

incumplimiento de nuestras instrucciones de uso o la utilización de repuestos

o accesorios no homologados por W&H, exime al fabricante de toda

responsabilidad respecto a garantía y de cualesquiera otras pretensiones.

d. En caso de un funcionamiento inadecuado dirijase directamente a un Servicio

Técnico Autorizado W&H. ()

~> \

CARLOS A. BUGlIOlO
PRESIO~NT6
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a)La puesta en marcha de los equipos solo está permitida en unidades de -"

alimentación que cumplen con las normas lEC 60601-1 (EN 60601-1) e lEC

60601-1-2 (EN 60601-1-2).

b)La fuente de alimentación de la unidad de alimentación utilizada tiene que

cumplir con los siguientes requisitos:

);> El cumplimiento de las corrientes de pérdidas por dispersión del

componente de aplicación debe estar garantizado por el montador del

sistema.

);> La tensión secundaria debe estar aislada.

);> Los circuitos eléctricos secundarios deben estar protegidos contra

cortocircuitos y sobrecarga.

c)Zonas de peligro MyG. Según las normas lEC 60601-1 I UL 60601-1, la turbina

no está indicada para su utilización en ambientes con peligro de exposición,

en mezclas explosivas de productos anestésicos con oxígeno u óxido nitroso

(gas hilarante).

d)Asegúrese de mantener unas condiciones de trabajo y una refrigeración

adecuadas.
e)Asegúrese de mantener un medio refrigerante adecuado y en cantidad

suficiente. Utilice un buen sistema de succión para el medio refrigerante.

Detenga inmediatamente la turbina si se interrumpe el flujo de refrigerante.

f) Como aire de refrigeración para la turbina, utilice sólo aire producido por

compresores dentales, filtrado, libre de aceite y refrigerado.

g)Antes de cada utilización, compruebe que la turbina no tenga desperfectos ni

piezas sueltas (p.ej. la hermeticidad de la toma de la turbina, el botón de

presión)
h)No utilice la turbina si se presentan lesiones en las partes blandas de la

cavidad bucal (la presión del aire podría provocar embolias o que se

introduzcan sustancias sépticas en el tejido)

i) Evite el contacto entre el cabezal del instrumento y el tejido blando (peligro de

quemaduras por calentamiento del botón de presión).

j) No utilice la turbina como sonda de luz.

k)Evite el contacto visual directo con la salida de luz.

1) Utilice únicamente el accesorio del contra-ángulo de W&H

m) Inserte el accesorio del contra-ángulo solo cuando la pieza de mano delO
accionamiento esté parada.~ \

__ ~. ~. ~IlUCCHlAN1"Rl
;> ," 1AC'~" ,!"'l('n--~~ . 'MN ¡i;Ó56' -.

CARLOS A. BUGLfOLO DI i:TO!Hill,Nl€O
PRESIDENTE --
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n) No accione nunca el botón de presión del accesorio del contra-ángulo dura ~ . .. JI

~~o Ij
la aplicación o al finalizar. Esto provoca el desprendimiento de la lim'ii~

endodóntica o el calentamiento del botón de presión.

o)Utilice solamente limas endodónticas que estén en perfecto estado

p) Utilice la lima endodóntica solamente cuando el accesorio del contra-ángulo

esté parado

q)No toque nunca las limas endodónticas que estén en funcionamiento o que

estén a punto de pararse.

Higiene. cuidados especiales antes de la primera aplicación. limpieza y

mantenimiento:

• Las turbinas, piezas de mano y contra-ángulos se suministran limpias y

selladas en una pelicula de polietileno. Antes de la primera utilización, lleve a

cabo una lubricación. Esterilice la turbina, pieza de mano/contra-ángulo, el

tope de fresa, el pasador de rosca de la pieza de mano y el limpiador de

toberas.

• Respete las directivas, normativas y especificaciones propias de su país

referentes a la limpieza, desinfección y esterilización.

• Las turbinas, piezas de mano/contra-ángulos se pueden preparar en forma

manual o mecánica.

• Utilice indumentaria de protección

• Retire el instrumento rotatorio.

• Retire la turbina del acoplamiento o de la manguera y la pieza de mano/contra-

ángulo del motor

• Limpie y desinfecte el equipo inmediatamente después de cada tratamiento

para eliminar los Iiquidos que puedan haber penetrado (como restos de

sangre, saliva, etc) y para evitar el bloqueo de las piezas internas.

• Esterilice el equipo tras su limpieza y desinfección, de forma manual o

mecánica, y lubricación.

• Esterilice el limpiador de toberas y los clips de spray después de su limpieza y

desinfección.

OAALOS A. BUGlIOlO
PRESIDENTE
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"Otsln1ecc16nprtvle '~ -'1-
lil,',,, ~.~\.••

) En euo de mu:h.lUdedld. ,..uee una 11m za
pl'8'llacon pafiuelosd. dttlnfecd6n.

/;;F> UtRIceI'lntc.rnentedeslnfeet.mes...,enofljen
\;:si' las prote!nllS.

LIlnplut lIII nu,I'XlIrIor , Int,IIor
• Enjvea~ y cepillar con allla desmlnerallzada

« 38 'el .
• Retire cualquIer resto de Hquldo (palio
absorbente.sequt con Ilre a pm16n).

A lNo Introduzca la turlllna en la solud6n dea. deslnfeccl6nnien el bafiou1tlllS6nlcot
20

21

Llmplta deIn toN'n de'pIIlj
., Ull1lleculdldosamente los orlfidos de salida con
1I1I",lador de IObtrllS retirando la suciedad y los
sedlmllltOL

) El limpiador de toberas debe limpiarse y
deslnfects,.e mediante bailo ultras6nlco o
dlllnfeetante.

LIlIpltn di' unl' cfl'ma,c16n

ConlaplSlllla de alre, Insufie alre pIlI'el canal de
lrrI¡ad6n.
~ En elso de obstrucxl6n de los orlf1Closde

salida o del Clnal de inlaac:l6n,consulte con
un Sel'1lfcloT6cnlco Autorizado de WlltH
(vea la p'a1na 39).

CARLOS A. BUGlIOlO
PRESIDENTE
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A Ih lIlUl 'lIIp.n.nt. "Ir IIgadur ••• n la
.•• VlIltlnl de IlInNcl5nl

• laYe la venten' d. IkulÍnacl6n con una solucl6n
adetUada y una toalla suave.

• Seque la v.ntana d. Humlnad6n con alr. a
presión o culdadosment. con una toaHa SlJaW.

A u.YIl a cabo una comprobación visual
después de cada lImpleta. No encienda la
turbina si lasanda de luz estA dal\ada y
consulte un Stniclo T'cnIco AutorizadoWIlH
(vea la pASlna39).

22

DtsInftCClllnmlNlll
) OtslnfecdóncCIldeslnfectlnCes
• se recomlend.l. dellnftcd6n por (l'Cllación.

) UIlIIc. I1nlcarnent. desinfectantes que ISt6n
certIficados oftd.lmml8 por InsllMos
reconocidos\1que nocoMenpn dolll.

) UIstIVar l. rac:amendadon. del fabrlctnle para
11utHlzac:l6ndel dellnftetante.

n... Otspuis de la Amplm manual, d.ln. fec:d6nLh y hDItad6n, es necesaril l1li deslnfec:d6n
~rmlca (no '"1Iaquetadll) o esterllludón
(t"1laqutttdt) flnal .n el esttrlllzackr d.
vapord.l. d•• 80 S(.&I1nEN13060).

23

~ watt rIClIIIltndt lapttplllld6n ClIlun temlOdtSlnfectot
) ~S8fVlf ••• Instrucdlrle. delfIlrIcIn1e mpteto 11IplllltOS,pfOlllClDId. HmpIm Y plOdlCtosd. enjua¡ue.

A ) Aat¡6r.. de que la turblnlI quede con,Itlatlllllte seco por dentnl y por fuera eles
_ tennodtslnf'cd6n. Retire IoIlIItos de líquidocon .Ire. presión.

) LullrlqueIlturlllnueco lnmedlltam•.•tede8pU4a deJa tennodeslnfec:d6n.. ~ mt.~1101I~.t'('III.\..HJlI
~~~~~~.., :"',!':1.~f':.:'!'''lt.'I.

"'--L~ MI' 1M,.,
CARLOS A. BUGlIOLO DI croa rev"'lcv
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1663 ~ N "-1
~ <¡
Ol.JO .)..,

Lubltcae16ndbi. ;;. ~q .
A

~...o ---......1
. ':( r t>

Ullllcesiempre la boquHlaadec:Ull.~

• dnlclm.Mt con.1 StrvIc.OJl Fl, ND-400dtWltl
) Slaa las Instrucciones de uso del lubricante

Servlce00 ele W8cH.
o
• I1nlclllltnt. conAt""In. ftH
) Vea las InStrucclollesdeAsllltlftl.

Ocio. dtlRlntenlllll.nto IWCOIII.ndlllot:
) indispensable despu6s deCId. fI~leza Interior
) anteS de cada esterlOzad6n
o
) cada 30 mfnutosde uso o

almenos hez alifa
zs

wbttcael6n 11"*111 dIllI.tlIlI di aU¡td6n

.• 11*.ftltnttcon.IStrvt.0IFl,MDo400dtWMI
> Cdoque la boqUlRaREf 02036100 en el bote de

•• y.
) M.ntenp l. turblna bien IUjet•.
) Aprietela punta de l. boqulA. fllmemente en el

IlSleln. duujed61\
) l'IlIverlce ap10lt 1se¡undo.

o

CARLOS A. BUGLlOtO
PRESIDENTE
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10.,

o

.OnlcallllnteconA •• ItÚ'lt Wllt
) Cdoquola buqulRaREF02693000en el

ElOlIfidode salida Indita hiela ablJo.
) Aprlatelltutlilna dtIdt abajo.cIeIl.dodala broca.

lIlad~
> Plln¡a 11\ marcha l. unIdadAsfttlna.
) .Aprletela tuJblna uno. 10 .¡unclos al.d.ptador.
) Stparelatut1llnadet adaptadcr.
> (lana la cllpula de la lINdadMslctlna y ••••• a

que finalice el ciclo de cuidados (aplllx. 2S
sepndosl.

NIdla. pruebI"ufldlll k*lcad6n
• (doque la urbIna C«tl cabezal hada aba~
• c.~funcionar /1 turbina dlnMe 30 se¡undos

pira eIlmlnar~ exceso di •• e.
) En ClSOdi aparecerlmpurelll, repta todo fJ

pIOtelO di hl¡ltlll Ycuidados .
• LkrflelUumlnlcon Ima leMletadl Plp~oun

paAo I\lVe.

Esterilización y almacenaje:

CARLOS A l1lmLl0LO
PRESIDeNTE
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~ WaHrecorn~ndlla esterllzacl6n s.n Ill'lllfma ENl3060t clase 8.

) Slplaslnstrucdalesdi fablleamed. ,arato.) U,.,desinfecte y hálque antelde laestedUzad6n.
) El'Itolsar la Nltlina y el aecésorlos en en toblls de eSlerillucl6n que cumplan la n«ma EN86805,YkJe¡o sellar

elsebre.
) AsetUl8se de retlrlr llnlclmellte emb8lajes est'~1es que est'n secos.
) Almacene los elltala~s est'"les en unh,ar !lbr' de po'" Y seco.

Proc_ detsttrillld6n homotoaaclo.

~ Respete las dlrecWas. nonn •• y especlflcaélolltS propias de tu pall.

) Esterlllllcl6n convaporde l¡U8 dale 8con esterhludores .~n EH13060.
fas, de est.Ulzad6n rnlnlma: 3 minutos a 134 'C

o

) Est.mzacl6n can • de a¡ua el•• Scan esterllltadores RaGn EN13060.
Elfabricante del esterlllzadotdebe cenlflcateepesamemela aptllud del aparato para la esterilización de turblnas.
Fae de estellllud6n rnInlma: 3 minutos a 134t

Temperaturas de Almacenaje y Funcionamiento:

propltdtdt. «lIcu

~raturad. all'tlaCtn~t.
Humedaddelalredealmtenaje:

-40ta.?O't
81 arJ '(r •• Iv.), slft condtnsacl6n a ~ 'C

Temperatuta11fundonamlento: +10't .+40 t
Humedaddel I~eenfundonamlentt15 , 1801 (reláUva), In condensación a .40 t

~
:Cll~LO~ A BUGLIOlO

PRESIOENTE
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